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Kareropuss uucna sBisercs OAHOM M3 caMbIX paclpOCTPAHEHHBIX TI'PaMMaTUYECKHX
kareropuii. Cormacio B. JI. ApakuHy, 3Ta KaTeropusi BBIPAXaeT KOJUYECTBEHHBIC OTHOIICHHUS,
CYIIECTBYIOIIME B pPEANbHOW JEHCTBUTEIBHOCTH, OTPAKCHHBIC B CO3HAHWU HOCUTENECH TaHHOTO
SI3bIKa M UMEIOIHEe MOP(OIOrHIeCKOe BBIPAXKEHHE B COOTBETCTBYOIIMX (opMmax s3bika [1, C. 86].
B pasHBIX s3bIKax JaHHAs KaTeropHs BBIpaKaeTcs pasNUUHbIMU criocobamu. Kareropus uumcna
BCETJIa OTPAKaeT KOJMYECTBEHHOE OTHOIIIEHHE MEXTY MPEIMETaMH U COOTBETCTBEHHO TPHUBs3aHA
K UMEHH CyIIECTBUTEIILHOMY.

Tem He MeHee JaHHas KaTeropus INpejAcTaBlIeHAa HE Be3le. B OAHMX s3bIKaX JaHHas
KaTeropusi OTCYTCTBYET, B APYTUX — MHOXKECTBEHHOE YMCIIO BBIpsDKAeTCs MO0 Yepe3 MOBTOPEHHE
ciioBa (MHIOHE3UHCKUN S3BIK: «OpPaHI» — «UEJIOBEK», «OpaHr-OpaHI» — «IIAW»), JU00 s
0003HAYCHHUSI MHOKECTBEHHOTO YHWCJIa WMEIOTCS JIBOMCTBEHHOE YHCIIO, TPOWCTBEHHOE YHCIIO,
YeTBEpHOE YUCIO (WK NayKallbHOE, U1l 0003HAUCHUsT HEOOIBIIIOTO KOJIMYECTBa 0OBEKTOB).

HecmoTpss Ha HeOIHOKpaTHBIE MCCIENIOBaHMS JaHHOTO (pEeHOMEHa, KaTeropusi 4ucia Io-
IIPEeXHEMY OCTaeTcsi He [JO KOHIAa MCCIEJOBAHHOMW, MpOJOKas M CEroJHs BbI3bIBATH

JIMHTBUCTAYECKUH HUHTEPCEC. B HYaCTHOCTH, BO3HHKACT HGO6XO)II/IMOCTI> JaTb CPaBHUTCIIBHYIO



XapaKTePUCTUKY KaTErOpHH YHcia B S3bIKAaX, MPUHAJICKAIIMM K Pa3HBIM S3BIKOBBIM I'pylIam U
JaKe K PAa3sHbIM SI3BIKOBBIM CEMbAM. B 3TOH CBS3M PacCMOTPUM OP3SIHCKMM M MOKIIAHCKHUI
(MOpIIOBCKHE) SA3BIKM, KOTOpBIC MPUHAMICKAT K (PUHHO-YrOPCKOW CEeMbe, a TaKKe PYCCKHIA,
AQHTTIUICKUN U (PPaHLY3CKUN SI3bIKH, KOTOpBIE SBJISIOTCS MPEACTABUTEISIMU HHIOEBPONEHCKON
SI3BIKOBOM CEMbH, HO B TO K€ BpeMs OHM IPUHAJUIEkKAT K Pa3HbIM A3BIKOBBIM IPyIIaM: PyCCKHM —
CIIaBSHCKAs!, aHTTTMHCKUI — repMaHcKasi, (ppaHIy3cCKuid — poMaHCKasl.

[IpencraBieHHbie B paboTe SA3BIKU, PA3IMYAIOTCA 110 CIOCO0Y BBIPAYKEHHS TPAMMAaTHYECKUX
3HaueHU. B s3bIkax Mupa CyIIEeCTBYIOT JIBE€ OCHOBHBIE TPYIIBI CIOCOOOB BBIPAXKEHUS
rpaMMaTHYeCKUX 3HAYEHWIl: CHHTETHYEeCKHEe (COeIMHEHHWE TIpaMMaTHUeCKOro TOoKa3aTels,
HanpuMmep, OKOHYaHuA, cyQpuKca, IPUCTaBKH, BHYTPEHHEH (iekcuu, T. €. YepeaoBaHus 3BYKOB B
KOpHE, U3BMEHECHHE YAapEHHUs, CYNIUICTUBUZMA (5 — MEHS, X0HCY — UOY, XOPOUlull — iyduie), IOBTOpa
Mop(deMbI ¢ caMHM CIIOBOM) U aHaJUTHYECKHE (TPaMMAaTUYECKOE 3HAYCHHE HAXOIHUT BBIpaKEHHE
Onmarojaps MpeajoraM, CO03aM, apTUKISM, BCIOMOTAaTENbHBIM IJarojiaM, APYTUM CIYKEOHBIM
CIIOBaM, a Takyke O1aroapst HOPSAKY CJIOB U MHTOHAIIMU BBICKA3bIBAHMUS).

Kareropuss umcia B paccMaTpuBaeMbIX HAaMH S3BIKaX BBIPAKEHA TI'PAMMATHYCCKU H
Mpe/CTaBlIeHa CeMaMH eIUHHUYHOCTM M  MHOXKECTBEHHOCTH, OTpPaKEHHBIMH B  Qopmax
€IMHCTBEHHOTO 1 MHOKECTBEHHOTO YHCJIA.

B pycckom si3bIke ceMbl €TMHUYHOCTH MPECTaBICHBI Kak MopdeMamu - (IUIsI My»XCKOTO
pona), -a, -a (I KEHCKOTO poja), -0, -e, - Ma (IS CPpeaHEero), Tak U HYJIEBBIMH Mopdhemamu
(0sepw, 6emep) [3, ¢.72].

B op3ssHCKOM M MOKIIIAHCKOM SI3bIKaX KaTeropusi €JUHCTBEHHOT'O YHCIIAa BBIpa)xaercs
HYJIEBOM (uieKcuent: owt (2opod), kyoo (0om), kenkus (08epwv), éapma (6emep) — IIsi SP3THCKOTO
SI3BIKA U KY0 (0oMm), eele (ceno), kenou (oca) — nast Mokianckoro [9, c. 123].

B anrnwmiickoM u (paHIly3cKOM s3bIKaxX ceMa eIMHHUYHOCTH TaKKe MPEACTaBlIeHa HYJIEBOU
mMopdemoii: anri. foot (cmynus), city (eopoo), play (nveca) n dp. cheval (rowaow), table (cmon),
homme (uenosex) [2. c. 210].

Kareropusi MHOXECTBEHHOTO 4HCIa B HCCIEIYyEMBIX S3BIKaX IMPEICTAaBICHa CEeMaMHu
MHOKECTBEHHOCTH. B pycCKOM s3bIK€ ceéMa MHOXKECTBEHHOCTH, KaK TIPaBWIO, BBIPAKEHA
Mopdemamu -bi, -u (151 BCEX POAOB) U -a, -5 (JUISI CYILIECTBUTEIBHBIX MYKCKOTO M CPEJIHETO poJia),
HATIPUMED: 201y0b-201y0U, cecmpa-cecmpul, noe-noJis, OKHO-0KHA.

B cmoco6ax BBIpaXeHHST MHOKECTBEHHO YHCIIA B AP3STHCKOM M MOKIIAHCKOM SI3BIKaxX HET
CYIIECTBEHHBIX OTIHYMA. B 3p3sTHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT TPH TOKa3aTelii MHOXECTBEHHOCTH,
KOKIBIA U3 KOTOPBIX MMEET CBOIO 00JIACTh NMPUMEHEHUS: -m/-mb — Y HOMHUHATHBA OCHOBHOTO
CKJIOHEHUS; -H U -K — B MPUTSDKATENbHOM CKIOHeHuu. Hanpumep, xkyoo-m — «domay, kyoo-mue -

«ooma smuy, Kyoo-H, Kyoo-HOK — «mou Oomay. CIOXHYIO KapTUHY TPEICTaBIseT COOOM



BBIPQ)KCHUE YHCJIOBBIX OTHOUICHHH B MPHUTSHKATEIBHOM CKIIOHEHUH AP3SHCKOTO  SI3bIKA, T
BO3HHMKAET HEOOXOJMMOCTh B YKa3aHUU yucia oOnanatens u obnamgaemoro [7].

B MoOKIIaHCKOM $3bIKE€ B OCHOBHOM CKJIOHEHHH MHO)KECTBEHHOE 4YHCIIO 00pasyercs: mpu
oMo cyhdHuKCcoB -m ,-mb; B yKa3aTCIbHOM CKJIOHCHHMH — CYQOHUKCOB -mHe, -He, WU B
MPUTSDKATETBHOM — CY(D(MUKCOB -He, -mHe, -CHA, -YHa, -H3d, -HbKe, -Hme. CIenyeT OTMETHTh, YTO
OCHOBHOM CKJIOHEHHH (POPMY MHOXKECTBEHHOT'O YHUCJIa MOTYT MPUHUMATh JIUIIH CYIIECTBUTCIbHBIC
B UMCHUTEJILHOM Majiexe [6].

CeMa MHOXECTBEHHOCTH B aHIJIMHCKOM SI3bIKE 4Yallle BCEro IpelCcTaBiieHa MopdeMaMu
yucna -S[-s/ u [-z], -es[-iz], (flowers — «ysemwi», fOXes — «aucwvr»), a BO ppaHIry3cKOM — TOJIBKO -S
(les tables, les canards). ITpu 3ToM CyIIECTBYIOT pa3inuus ¥ Ha GOHESTHYCCKOM YPOBHE: OKOHUAHHUE
-S BO ()paHILy3CKOM SI3BIKE TPOHM3HOCHTCSA TOJIBKO B OIPENEICHHBIX (DOHETHKO-CHHTAKCHUYECKUX
YCIIOBHSIX.

B To e Bpems, B HCCIEIyeMBIX SI3bIKaX HE BCE CYIIECCTBHUTENBHBIC 00pa3yroT (opmy
MHOKECTBEHHOTO YHCJIa M0 MpaBwiaM. Tak, y HEKOTOPBIX MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX B PYCCKOM
S36IKE OCHOBAa MHO)XECTBEHHOTO YHCIIAa MMEET M 0COoO0ble CYPQUKCHI Jucm — AUCMbs, CblH—
CbiHO6bsl. DOPMBI CITMHCTBEHHOTO W MHOXKECTBEHHOTO 4YKCIAa B PYCCKOM SI3bIKE y MHOTHX
CYIIECTBUTENBHBIX OTJIMYAIOTCS U YIAPEHUEM: n0e30— noe3oda, cecmpa — cecmpul, cepoye — cepoyd.
VY psina CIIOB B PYCCKOM SI3bIKE B €/1. U MH. YHCJIE, KPOME CUCTEMBI ()IIEKCHIA, Pa3InYaroTCss OCHOBBI
(cynmuetuBHBIE HOPMBI): uerosek— modu, yxo — yuwu [8, c. 52].

B aHrnmiickoM s3bIKe B OUY€Hb OTPAaHMYEHHOM 4YHCJIE CYIIECTBUTEIBHBIX CeMa
MHOXKECTBEHHOCTH TIpE/ICTaBJICHA YepenoBaHueM TiacHbiX: foot — feet, goose — geese, mouse —
mice, louse — lice, ox — oxen, child — children, woman — women, man — men, tooth — teeth. Kpome
TOTO, HEKOTOPBIE CYIIECTBHUTENBHBIC, 3aMMCTBOBAHHBIC M3 JIATUHCKOTO M TPEUECKOTO S3BIKOB,
00pa3yroT MHOKECTBEHHOE YKCJIO TaK e, KaK B MCXOJIHOM sI3bIKe: a Crisis — Crises(kpusuc); a basis
— bases (basuc, ocnosa); an analysis — analyses (ananus),; a thesis — theses (mesuc), a hypothesis —
hypotheses (eunomesa); a criterion — criteria (xpumepuii); a phenomenon — phenomena
(¢henomen), a datum — data (0ama); a stratum — strata (czor); an erratum — errata (oneuamxa), a
bacterium — bacteria (6axmepus).

Psin cylecTBUTEIBHBIX UMEET OJIHY U TY 3K€ (OPMY JIJIsl STUHCTBEHHOTO U MHOXKECTBEHHOTO
yucia: deer (oremv — onenu); sheep (osya — osywt);, SWINe (ceunvsi — ceéunvu); trout (gopers —
gopenu); cod (mpecka); grouse (kyponamxa — kyponamxu), craft (pemecio — pemecna); counsel
(obcyaicoenue — obcyrcoenust); WOrks (3as00 — 3a600wt); means (cpedcmeo — cpeocmsa),; bellows
(6030yx00y6Hble Mexu); SEries (ps0 — psovl); MEWS (koniowns — kontowHu),; barracks (kxazapma —

kasapmet); headquarters (wmab-keapmupa — wma6-keapmupwi),; gallows (suceruya — sucenuywl);



fish (puiba — puibwr). OnHako, Korga peyb WAET O pas3iMdyHBIX BuAax peio, fish odperaeT hopmy
mHokecTBeHHoro uucia — fishes: In this lake there are fishes of many varieties [1, c. 92].

Penkumu criocobamu  00pa3oBaHMS MHOKECTBEHHOTO 4YHCIa BO (DpaHIy3CKOM  sI3bIKE
SIBJISIFOTCS:

1.Mcronb30Banue ciny)eOHbIX ciioB (aptukiei, npemnoros) (le pays (crpana) — des (le+de)
pays (cmpanwi), le fils (coin) — des (le+de) fils (cvinvt));

2.CynmneruBHbie GOpMBI (oeil (ena3) — yeux (enasa), homme (wenosex) — gens (n1oou))

3. Oco0sble ciryuaun npezacrasiensl B Taomume 1 [4, c. 325].

Tabmuma 1

Oco0rle cirydan 06pa30BaHI/I${ MHOXCCTBCHHOI'O 4YHCJIia BO (bpaHI_[y3CKOM SA3BIKC

OxoHYaHue Opdorpadus Ipumepsl
¢opmbl H3MeHeHUs
B e/l. Y. BO MH. 4.

-S, X, —Z — Un fils (cem) — des fils (ceinoBbs),
une voix (romoc) — des voix(romoca),
un nez (aoc) — des nez (1ockr);

—au, —eau, —eu + X Un tuyau (tpy6a) — des tuyaux (tpy6sr),
un oiseau (nrura) — des oiseaux (TUILBI),
un jeu (urpa) — des jeux (urpsi),

Ho: un bleu (cunsix)— des bleus (cunsiku),
un pneu (muaa) — des pneus (IuHb);

—-ou +s Un trou (mpipa)— des trous (apipsi),

un clou (reo3ap) — des clous (reo3mm),

Ho: un bijou (aparouennocts)— des bijoux (aparonenHoctn),
un caillou (6ynspxauK) — des cailloux (OynbpKHUKY),

un chou (xamycra) — des choux (karmycTsr),

un genou (koneHno) — des genoux (kojeHa),

un hibou (cosa) — des hiboux (coBsr),

un joujou (urpyrika)— des joujoux (Urpymku),

un pou (Bomib) — des poux (BIum);




[Tponomxenne Taduuub! 1
Un journal (razera) — des journaux (raseTsr),

—al —aux
un animal (;xuBoTHOE) — des animaux (KHBOTHbIC),
Ho: un bal (6am)— des bals (6assr),

un carnival (kapuaBan) — des carnavals (kapHaBasbl),
un festival (bectuann) — des festivals (dpectusanm),

un chacal (rrakax) — des chacals (makansr), etc.

—ail +s Un détail (merams) — des details (meramm),

un chandail (ceutep) — des chandails (ceurepa),
Ho: un travail (paborta) — des travaux (paboTsr),
un vitrail (Butpax) — des vitraux (Butpaxwu),

un corail (kopamt) — des coraux (Kopasuisi);

un vantail (ctBopka) — des vantaux (ctBopkm), etc.

CymiectBuTeNnbHOEC idéal (udean) nomyckaer 1Be (GOPMBI MHOXKECTBCHHOTO yucia: des
idéals | des idéaux (uoeanvt).

OTIUYUTENBHOW YepTON (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA SBJSICTCS BBIPAKEHHE YHCIA MOCPEICTBOM
JICTEePMUHATHBOB, T. €. apTukieil. boyee Toro, BO (paHIly3cKOW rpaMMaTHKE apTUKJIb SBISCTCS
OCHOBHBIM aHAJIMTHYECKAM CPEICTBOM BBIPaKEHHUS s3bIKa. ApTHKIXA UN, une, le, la seusrores
MOKa3aTeasIMH €JMHCTBEHHOTO YHCJIa UMEH CYIICCTBUTENBHBIX, a (€S u |eS — MHOKeCTBEeHHOTO,
Hanpumep, la table — les tables (cmon— cmonwi), le cheval — les chevaux (rowaoe — nowaou).

B ornuume ot (paHIry3cKOro, apTHKIb B aHTJIMKACKOM S3bIKe HEe 00NagaeT KaTeropuei
YHCIIa M HE SBJISICTCS €€ OCHOBHBIM IMOKa3areneM. B To e BpeMsi HeonpelelieHHbIH apTHKIIb a/an
YIOTPEOIAETCS TOIBKO C CYIMECTBUTEIIBHBIMU B €IMHCTBEHHOM YHCIIC.

B pycckoM 1 MOPIOBCKOM SI3BIKAaX apTUKIb OTCYTCTBYET.

KoppenstuBabie HOpMBI €AIMHCTBEHHOTO M MHOYKECTBEHHOT'O YUCIIA B HCCIEAYEMBIX SI3BIKAX
BO3MOXKHBI JIUIIb JUISI CYUTAEMBIX CYIIICCTBHTEIBHBIX, IJIC OHH BBIPAXKAIOT Pa3INdds ¢IUHUIHOCTH
1 MHOKECTBEHHOCTH (cM. Tab. 2).

Tabmumna 2
KoppenstuBabie (hOpMbI €TUHCTBEHHOTO U MHOKECTBEHHOTO YUCIIa KOHKPETHBIX

CYIICCTBUTCIIBHBIX B PYCCKOM, aHl"J'II/II\/’ICKOM, q)paHHYBCKOM 1 MOPOJOBCKHUX A3bIKaX

Pycckuii s3bIK AHIJIMHCKHI ®OpaHny3ckui IJPp3AHCKHH MoxmaHckui
A3BIK A3BIK A3BIK SA3BIK
KHUTa—KHUTH book—books livre—livres KHUTAChb—KHUTAT | KHUTAa—KHUTAT

JoM—JI0Ma

house—houses

maison—maisons

KyIA0—KyAOT

KYA—KYTT




Heucuncnsemrie

CYIICCTBUTCIILHBIC B

MMpEaACTaBICHHBIX

HEMapKUPOBaHHOHU (OPMOI eTUHCTBEHHOTO yncia (cM. Tao. 3).

A3bIKaAX

ohopMITAIOTCS

Tabmuma 3

Hewncuucnsemele CYIICCTBUTCIBHBIC B PYCCKOM, aHFHHﬁCKOM, (bpaHI_IYBCKOM 1 MOPIOBCKHX SA3bIKAX

Pycckuii a3bIK AHrauickuit DpaHIy3cKHT JP3AHCKUH MoxkmaHckuii
SI3BIK SI3BIK SI3BIK SI3BIK

30JI0TO gold or CBIpHE oKa

cTaib steel acier KIITHA KIITHA

HcknroueHne cOCTaBISIOT cymiecTBuTebHble pluralia tantum. OHu MOryT M3MEHSATHCS TPH

nepexojie OT OJHOTO s3bIKa K apyromy. Muorma ymorpebienue pluralia tantum B maHHBIX s3bIKax

coBmaaaer (cM. Tad. 4).

Tabnuna 4
CymectButenbhbie pluralia tantum, coBmaaroiue B pycCKOM, aHTITHICKOM,
(bpaHIy3cKOM ¥ MOPJIOBCKHX SI3bIKAX
Pycckuii a3bIK AHIJIMHCKHHI DpaHny3cKuil Jp3sHCKUi 3bIK | MoKmaHcKuii
SI3BIK SI3BIK SI3BIK
HOKHULIBI scissors les ciseaux BACOHBOEEBTH BACOHBOEECIBXTh
OYKH glasses les lunettes CETTbMYKIIT CeITbMOBaHOMAT
Opnnako, Hanbosee YacThl pacXoXxaAeHus (cM. Tab. 5).
Tabnuua 5

CymiectButenbHbie pluralia tantum, HecoBmagaromye B pycCKOM, aHTJTHIHCKOM,

(GpaHITy3CKOM U MOPJIOBCKHUX SI3BIKAX

Pycckuii a3bIK AHIIRACKUI ®Opanny3ckui IOPp3aHCKUH A3bIK | MOKIIAHCKUI
A3BIK S3BIK SI3BIK
JICHBT U money I’argent SAPMaKT SPMaKT
Kayenu swing la balancoire HYpSIMOT HIOPSIM
BECHI balance la balance OHKCT Becar
MareMaTuka mathematics les mathématiques MaTreMaTuKa MaTeMaTHKaCh
MIPOIOBOJILCTBHE rations les vivres MIPOJOBOJIBCTBHS ApXLUaMOSITh

W3ydas xaTeropuu 4uciaa B PYCCKOM SI3bIKE, MBI MOXXEM 3aMETUTb, YTO 3TOMY S3bIKY

npucyme CcorilaCoBaHuc B YHUCIIC B IMPUIAraTCIbHbIX, MCCTOMMCHUAX, IJIarojlax u HOPAAKOBBIX




YHCIUTEIBHBIX: KpACueas 0esouka — Kpacueble O0eGOYKW — COTJIACOBAaHHME B  YHUCIIE
CYILIECTBUTEIIFHOTO C MPUJIAraTelIbHbIM; 9MOM 00M — 3MU 0OM@ — COTJIACOBAHUE C YKa3aTeIbHbIM
MECTOMMEHHUEM; CIMYOeHm YYUMm — CmyOeHmbl yyam — COTJIACOBAHUE C TJIAroJiOM; nepsblil pio —
nepeawle psi0bl — COTIIACOBAHUE C TTOPSIKOBBIM YHCIUTEIIbHBIM.

Bo ¢paHiry3ckoM sI3bIKE COTIIACOBAHME 110 YHCITY TMPOUCXOJUT MEXIY CYIIECTBUTEIBHBIM U
[JIaroJioM, apTHKIIEM, MPUTSHKATEIIbHBIMUA U YKA3aTeIbHBIMA MECTOMMEHHUSMH, TPUIIAraTeIbHbIM;
une belle fille chante (kpacusas odesouxa noem) — des belles filles chantent (xpacuevie desouxu
nowm). — COrJIaCOBaHUE B YHCJIC CYIIECTBUTEIBHOTO C apTUKIIEM, MPUIIAraTelIbHBIM M TJarojoM;
mon livre (moss knuea) — mes livreS (MoM KHHMIH) — COIJACOBAaHHE C MPHUTHKATEIbHBIM
Mecroumenuem; ce livre (3ma xnuea) — ces livres (smu knueu) — coriacoBaHue ¢ yKa3aTeIbHBIM
MECTOUMEHHEM.

Takum 00pa3oM, MbI MOKEM TOBOPUTH O ITYOOKOM MPOHUKHOBEHHH KAaTETOPUU YHUCIIA BO
BCE YACTH PEUYH B PYCCKOM U (hPAHITY3CKOM SI3bIKAX.

B aHrnmiickoM  sI3bIKE CYHICCTBUTEIBHBIC MOT'YT — COIJIACOBAaTbCS B YUCIE  TOJIBKO
C IJIaroJioM | yKasarelbHbIMH MecTouMmeHustMu: This boy plays football (Omom manvuux uepaem 6
¢ymbon) — These boys play football (Omu marvuuxu ueparom ¢ ghyméon).

B 3p3sIHCKOM SI3bIKE CYIIECTBUTEIBHBIE COTJIACYIOTCS C MECTOMMEHUSIMH M TJIarOJIaMu: me
JloMaHecy (IMOm uenoeex) — Hemv JOMAHmMHe (Imu Jjaoou) — COTIIACOBAHHME C YKa3aTeIbHBIM
MECTOUMEHHUEM; KUCKACh OHeU (cobaka aem) — KUCKamue OHeums (cobaxku aarom) — CoriacoBaHUE
C IJIaroJoMm.

B MOKIIIaHCKOM jK€ SI3bIKE HET COTJIACOBAHHUS CYIIECTBHTEIBHBIX C IMPHIJIAraTeIbHBIMH,
yKa3aTeJbHBIMH MECTOMMEHHSMHU U TOPSAKOBBIMU YHCIUTEIBHBIME: WANAMA Mapb (Kucioe
A0710K0) — Wanama mMapbxmo (KUcivle 1010Ku), Ms JIOMAHYb (IMOM Yel06eK) — ms Jomammmue (Imu
noou), omboye psaocv (emopoil pad) — omboye psaomHe (8mopvie psAdvbl), HO COTIACYIOTCS
CYIIECTBUTENBHBIE W TJArONbl: WKOILHUKCH MOHAPHU (WKOIbHUK Yuum) — WKOJbHUKHE
MOHADHUXMb (WUKOTbHUKU YUaAm,).

Takum 00pa3oM, MOXHO C/eNaTh BBIBOJ, YTO B AHTJIMICKOM SI3bIKE KaTErOpHs 4UCIia
MPAKTUYECKH OTCYTCTBYET, M HOCUT OOJiee OTPaHMUYCHHBIM XapaKTep MO CPAaBHEHHIO C PYCCKHUM,
(bpaHIly3CKHMM U MOPJIOBCKUMH SI3bIKAMHU.

CpaBHHMB HCCIIeyeMbIe S3BIKHA, MBI MPUILIH K BBIBOAY, YTO M30MOP(GHU3M OTHOCHTEIHHO
rpaMMaTHYEeCKOM KaTerOPHH YMCIIa MPOSBIISETCS B TOM, YTO JaHHAs KaTETOPHS:

1. TlpencraBiieHa ceMaMH EIMHUYHOCTH U MHOXXEGCTBEHHOCTH, HAXOMISAIIMMU CBOC
oTpakeHue B (hopMax eIUHCTBEHHOTO U MHOXECTBEHHOTO YHCIIA.

2. OTpakaeT KOJHMYECTBCHHBIC OTHOIICHHS MEXIY NpeAMETaMH, MOATOMY IpHBs3aHa K

HMCHHU CYHICCTBUTCIBHOMY.



bonee TOro, MOHATUC KOJIMYECTBA NPUMCHHUMO HE KO BCEM CYHICCTBHUTCIBHBIM, a TOJIBKO K

TCM, KOTOPBIC 0003HaYaIOT KOHKPCTHBIC OGBGKTBI, HUMCIOIUEC MNPOCTPAHCTBCHHBIC W BPCMCHHBIC

rpaHuibl (1eHs — a day — un Jour — 4 — IIM), UMEIOIIMe Hayalo U KOHell (IPBDKOK — & jump — un

saut — KHUpHsABTOMA — KOMOTeMa), a TaK)XKE€ KOHKPETHBIC CUTyallul U O6’b€KTBI, nmoagaromucecs CUCTy

—  HCYHUCIISIEMBIC

WM JUCKPCTHBIC.

HencuucnsgsemMbpiMu WM HEOAUCKPECTHBIMU  SABJIAIOTCA

CyILIECTBUTENIbHbIE, 0003HAYaIOIIe Ha3BaHUs BemlecTB (MbLIb — dust — poussiere — yenbke — MMyJb),

Ha3BaHUS COBOKYITHOCTEH 00BEKTOB (MOJIOAOCTH — YOUth — jeunesse — oakcuu — OJIKCIIN ), Ha3BaHUS

CBOMCTB M COCTOSIHUI, HE HMEIOIIME YEeTKUX BpPEMEHHBIX rpanuil (OiaemHocTh — Whiteness —

blancheur — noBranauu — jgo(TaHaIm).

UYepTs! m3oMophu3Ma 1 autoMopdu3mMa CpaBHUBAEMBIX SI3BIKOB TPE/ICTABICHBI B Ta0M. 6.

Tabnuua 6

Yeptsl n3oMophusMa u autoMopdr3Ma, BEISIBICHHBIE B PYCCKOM, aHTJIMHCKOM, (DPAHITY3CKOM,

SP3sIHCKOM N MOKIIAHCKOM A3bIKax

BXOJISIT BMECTE C
ceMaMH Iagexa
U poja.

OTCYTCTBUS B
JTAHHOM SI3BIKE
KaTeTOpHH
najexa Kak
TaKOBO.

KaTETOPHH ITaIexa
KaK TaKOBOIA.

BMECTE C CEMaMH
naaea u poaa.

Pycckui AHIIHHCKHUH ®panny3ckuit IJP3AHCKUH MoKImaHCKuil A3bIK
SI3BIK AI3BIK SI3BIK SI3BIK

CeMma CeMma Cema enuanuHocTt | CeMa CeMa eTUHUYHOCTH HE
€AMHUYIHOCTH €MHUYHOCTH HE | He BBIpaKeHa €MHUYHOCTH HE | BBIpa)KE€HA MaTepHaJIbHO
BBIpa)KEHa BbIpa)keHa MaTepHaJIbHO U BBIpa)KeHa U TIpe/ICTaBlIeHa HyJIEBOU
MaTepuaibHO, T. | MaTEPUATbHO U IIpecTaBjIeHa MaTepUaIbHO U MopdeMoii.
e. MopdemMaMu U | TpescTaBieHa HYJIeBOI npeacTaBieHa
HYJIEBBIMU HYJIEBOU Mopdemoii. HYJIEBOU
Mopdemamu. MOpheMOi. MopdeMoii.
CeMma CeMma Cema enuanuHocTt | CeMa CeMa eTUHUYHOCTHU
AMHUYIHOCTH €MHUYHOCTH HE | HE BBIPaXKEHA B €IMHUYHOCTH BBIpaKeHa B MOphemax
BBIpa)KCHA B BBIp@)KEHA B Mopdemax BBIpa)XCHA B MaJEKHBIX CIOBO(OPM,
Mopdemax Mopdemax MaJeKHBIX Mopdemax KyZa OHH BXOJAT BMECTE
MaJeKHBIX MaeKHBIX c1oBOGOpM, BBUILy | MaJeKHBIX C ceMaMH Majiexka 1 poja.
cioBoopm, cioBoopMm, OTCYTCTBHSA B cinoBoopm, Kyaa
KyZa OHU BBUY JAHHOM $I3bIKE OHHM BXOJIAT




[Tponomxenue TabIUIIBI 6

Cema Cema Cema Cema Cema
MHO’KECTBEHHOC | MHOKECTBEHHOCT | MHOKE€CTBEHHOCTH MHOKECTBEHHOCTH | MHOYXECTBEHHOCTHU
TH BBIpaXKCHA Y BhIpaXKCHA BBIpaXKEHA BBIpaXKEHA BBIpaXKCHA
PasTHIHBIMA MopdpeMaMu —S U | MopdeMoit —S, HO B MopdeMaMu MopdeMaMu
MopdeMaMHu. —es (mpyrue yCcTHOH ¢opme, B -m/—mo (B —m , —mb (B OCHOBHOM
CHOCOOBI B CHITY OTJIUYHE OT HOMMHATUBE CKIJIOHCHUN);
cBOEH aHTJIMHACKOTO, 3TO OCHOBHOTO —mue, —He (B
OTPAaHMYCHHOCTH | OKOHYAHUE HE CKJIOHCHUS); yKa3aTeJIbHOM
HE MOTYT OBITh TIPOU3HOCHUTCS —nuk (B CKJIOHEHUN);
OTHECEHHI K (mpyrue criocoOs! B MIPUTSHKATEIEHOM —He, —MmHe, —CHA, —YHda,
YHCITY CHITy CBOCH CKJIOHCHUH). —H3a, —HbKe, —Hme
TUTIONIOTUYECKUX | OTPaHUYCHHOCTH HE (B mpHUTHKATETHHOM
MPU3HAKOB). MOTYT OBITh CKJIOHCHHH).
OTHECCHBI K YUCITY
THUTIOJIOTUIECKUX
MPU3HAKOB).
I'myGoxoe Kareropus uucna | ['mybokoe I'myGoxoe Hermyboxoe
MIPOHUKHOBEHHE | MIPEICTaBJICHA MIPOHUKHOBEHHE MIPOHUKHOBEHHE MIPOHUKHOBEHHE
KaTCropumn TOJIBKO B CUCTEMC KaTeropuun 4ucija B KaTCropuu 4umciia B KaTCeropuun 4ucijia B

YHcia B YaCTH UMEHU YacTH peud, 4acTH peud, JacTH peud,
pedn, CYIIECTBUTEb- COIJIACOBaHUE 110 COIJIaCOBaHUE COIJIacOBaHUE
COIJIacOBaHHE HOTO Y JINYHBIX YHUCITY IPOUCXOAUT CYIIECTBUTEIBHBIX | CYLIECTBUTEIBHBIX C
CYLIECTBUTEIb- | MECTOMMEHHUH B MEXTY C MECTOMMEHHUSMH | TJIaroJiaMu.
HBIX C MMEHUTEIbHOM CYIIECTBUTEIBHBIM U | U TJIATOJAMH.
npuiaraTenb- najexe. [JIar0JIOM, apTHKIIEM,
HBIMH, CornacoBanue MIPUTSKATENbHBIM U
MECTOMMEHHU- TOJIBKO C yKa3aTelbHbIM
SIMH, TJIaroJIaMH | YKa3aTeJIbHBIMU MECTOMMEHUSIMH,
Y TIOPSIAKOBBIMHU | MECTOMMEHUSIMHU. | TIpHJIaraTeIbHbIMU.
YUCIUTEIbHBIMU
ApTUKIb ApPTHUKIIb HE N3-3a ApTUKIb ApTUKIIb OTCYTCTBYET,
OTCYTCTBYET, ABIISIETCS HEMPOU3HOCHMBIX OTCYTCTBYET, TIOJTHOE
MIOJIHOE OCHOBHBIM OKOHYaHUH Y1 CII0 IOJIHOE MIpEICTaBIEHUE O
IPECTaBICHUE | IOKa3aTeleM CYIIECTBUTEIBHBIX B | IIPEJCTABIICHUE O qucie gaet
0 yucJIe AaeT gymcna. Cam YCTHOH peun YHCIe 1aeT Mopdoaorudeckas
Mopdoiorudec- | apTUKIb onpeaemnseTcs MopdoJorudeckas | CTpyKTypa.
Kast CTPyKTypa KaTeropueu TOJIBKO TIPY TIOMOIII | CTPYKTYypa.
CJIOBa. qycia He AHAJINTUYECKHUX
oOiamaer. CPEJCTB, TAKUX KaK

HEOoIlpe/IeNICHHbIC
(un, une — des) u
OTIpeJIeIICHHBIE
apruknu (le, la—
les).

CYH_ICCTBI/ITGJ'IBHBIC, Y KOTOPEBIX MPEACTAaBJICHA TOJBKO CEMa CAUMHUYHOCTHU HUJIM TOJIBKO CEMa

MHOXXCCTBCHHOCTHU MPUCYTCTBYIOT BO BCCX A3bIKAX U MOT'YT COBIIAAAaTh UJIKM HEC COBIIAAATh.
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